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INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y DE USO

JATENCION!

La seguridad del aparato s6lo puede garantizarse con la condicion de que se
respeten las siguientes instrucciones, tanto en la fase de instalacion como de
uso, por lo cual se recomienda conservarlas.

ADVERTENCIA:

Para efectuar la instalacion, y siempre que se efectlie alguna operacion en el
aparato, asegurarse de haber cortado la corriente eléctrica.

El aparato no puede ser en ninglin caso modificado o forzado, cualquier
modificacion puede comprometer la seguridad haciéndolo peligroso. FLOS
declina cualquier responsabilidad por los productos modificados.

El aparato ha sido disefiado para el uso interior.

IP 20 Ordinaria

Luminaria de clase IIl: Aparato de muy baja tensién de seguridad.

Conectar los cables principales a la unidad remota de alimentacion led
SELV de acuerdo a la norma EN 61347-2-13, respetando la polaridad (rojo
positivo - negro negativo). Los aparatos de muy baja tension de seguridad
(BTS) marcados, no deben ser conectados a conductores de toma de tierra.

Luminarias previstas para el montaje directo sobre superficies
normalmente inflamables.

Si el cable flexible o cordon de esta luminaria estad dafiado, debera
sustituirse exclusivamente por el fabricante o su servicio técnico o una
persona de cualificacion equivalente con objeto de evitar cualquier riesgo.
Utilizar un grupo de alimentacion idoneo y conforme a la normativa.

El aparato de iluminacién debe utilizarse sélo con accesorios o
componentes de Flos.

E El simbolo que aparece en el aparato indica que el producto debe ser
eliminado en modo diferenciado del resto de los desechos urbanos.
INSTRUCCIONES PARA LIMPIAR EL APARATO
Para limpieza del aparato, utilizar exclusivamente un pafio suave. En caso de
suciedad mas resistente, humedecer el pafio con agua y limpiar tan solo el
reflector y el exterior del producto. En ningun caso se puede limpiar o tocar el
LED/Fuente de Luz.

Advertencia: No emplear alcohol ni disolventes.
La fuente de luz incluida en esta luminaria sélo sera sustituida por el fabricante,
su agente de servicio 0 una persona cualificada similar.
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INSTRUCTIONS OF INSTALLATION AND USE
ATTENTION!

The safety of the device can only be guaranteed on condition that to be
respected the following instructions, both stages of installation and use
therefore it is highly recommended to keep them.

WARNING:

To carry out the installation, and whenever an operation in the device is carried
out, make sure of having disconnected the electric power.

The device cannot be in any case modified or forced, any modification might
jeopardize the safety system making it dangerous. FLOS declines any
responsibility on modified products.

The device has been designed for inside.

IP20 Ordinary.

@ Class Il luminaire: Device with a very low safety voltage. Connect the
main cables to the remote led power supply SELV under the EN 61347-2-13
standard, respecting the right polarity (red positive - black negative). Devices
with a very low safety voltage showing the (BTS) mark should not be connected
to earthing conductors.

Luminaires intended for direct assembly on surfaces that are normally
flammable.

If the flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it should be
exclusively replaced by the manufacturer or his technical service or a qualified
person in order to avoid any risk.

Use an appropiate equipment and in agreement with the standard.

The luminaire should only be used with Flos accessories or
components.

_3 The symbol shown on the device indicates that the product must be
eliminated differently from the rest of the urban waste.

CLEANING INSTRUCTIONS

Use only a soft cloth to clean the appliance. For stubborn dirt, dampen the
cloth with water and clean only the reflector and the outer part of the
appliance. Do not clean or touch the LED/light source in any way.

Warning: do not use alcohol or other solvents.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO

ATTENZIONE!

E possibile garantire la sicurezza dell'apparecchio solamente a condizione che
si rispettino le seguenti istruzioni, sia in fase di installazione che di utilizzo; per
questo motivo & consigliabile conservarle.

AVVERTENZA:

Per effettuare I'installazione e ogni volta che si effettua un intervento sull'appa-
recchio, assicurarsi di aver escluso la corrente elettrica.

L'apparecchio non pud in alcun caso essere modificato o forzato; qualunque
modifica pud comprometterne la sicurezza e renderlo pericoloso. FLOS declina
qualunque responsabilita derivante dai prodotti modificati.

L'apparecchio & stato progettato per 'uso in ambienti chiusi.

IP 20 Ordinario

@ Apparecchio luminoso classe IIl: Apparecchio a bassissima tensione di
sicurezza.

Collegare i cavi principali all'unita di alimentazione led remota SELV, in
accordo alla normativa EN 61347-2-13, rispettando la polarita (rosso positivo -
nero negativo). Gli apparecchi a bassissima tensione di sicurezza (BTS)
indicati non devono essere collegati a conduttori di messa a terra.

Apparecchi previsti per il montaggio diretto su superfici normalmente
infiammabili.

Se il cavo flessibile o il filo del presente apparecchio di illuminazione &
danneggiato, dovra essere sostituito esclusivamente dal fabbricante o dal suo
servizio tecnico oppure da una persona dotata di qualifica equivalente, al fine
di evitare qualunque tipo di rischio.

Utilizzare un gruppo di alimentazione idoneo e conforme alla normativa.

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con accessori e
componenti FLOS.

5 Il simbolo che compare sull'apparecchio indica che il prodotto deve
essere smaltito in modo differenziato dal resto dei rifiuti urbani.
INSTRUZIONI PER LA PULIZIA DELL'APPARECHIO
Per la pulizia dell'apparecchio usare solo un panno morbido. In caso di
sporco resistente, inumidire il panno con acqua e pulire solo il riflettore e le
parti esterne del prodotto. Non toccare né pulire il LED o la fonte luminosa.
Attenzione: non utilizzare alcool o solventi.
La fonte di luce incorporata in questo apparecchio di illuminazione deve essere
sostituita solo dal fabbricante, dal suo servizio di assistenza tecnica o da una
persona con qualifica similare.

GEBRAUCHS- UND INSTALLIERUNGSANLEITUNGEN
VORSICHT!

Die Sicherheit des Gerats ist nur gewahrleistet, wenn die folgenden Anleitungen bei
der Installierung und wahrend des Gebrauchs eingehalten werden; ihre
Aufbewahrung wird daher empfohlen.

HINWEIS:

Stellen Sie bei der Installation und jeder Arbeit an dem Gerét sicher, dass der Strom
abgeschaltet ist.

Das Gerdt darf keinesfalls modifiziert oder Uberbeansprucht werden, jede
Modifizierung kann die Sicherheit geféhrden. FLOS lehnt jegliche Haftung fiir
modifizierte Produkte ab.

Das Gerat ist fiir Innenrdume bestimmt.

IP 20 Allgemeiner Schutz

Leuchte der Klasse IlI: Sicherheitskleinspannungsgerat.

SchlieRen Sie die Hauptkabel gemaR EN 61347-2-13 an das externe
SELV-Netzteil an und achten Sie dabei auf die Polaritat (positiv rot - negativ schwarz).
Die gekennzeichneten Niederspannungs-Sicherheitseinrichtungen (BTS) diirfen nicht
an Erdungsleiter angeschlossen werden.

Beleuchtungskorper, die fiir die direkte Anbringung auf normalerweise
entflammbaren Oberflachen vorgesehen sind.

Um jegliches Risiko auszuschlieRen, darf ein beschadigtes Kabel dieser
Leuchte ausschlieRlich von dem Hersteller, seinem technischen Kundendienst oder
einer qualifizierten Fachperson ersetzt werden.

Eine Gruppe von Eréhrung geeignet und geméaR den Regelung.

& Der Beleuchtungsapparat darf nur mit Zubehdr oder Komponenten von
Flos benutzt werden.

;1 Das Symbol auf dem Gerét gibt an, dass das Produkt in einer anderen Form

als der Ubrige Abfall entsorgt werden muss.

REINIGUNGSVORSCHRIFTEN

Reinigen Sie das Geréat nur mit einem weichen Tuch. Bei starkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch an und reinigen nur den Strahler
und das AuRere der Lampe. Die LED bzw. die Lichtquelle darf keinesfalls
gereinigt oder berlhrt werden.
Achtung: Weder Alkohol noch Losugsmittel verweden.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur vom Hersteller, seinem
Reparaturservice oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgewechselt werden.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET D’UTILISATION
ATTENTION!

La sécurité de I'appareil n'est garantie que si les instructions suivantes sont
respectées, durant linstallation puis lors de ['utilisation; c'est pourquoi il est
recommandé de les conserver.

AVERTISSEMENT:

Pour effectuer I'installation, et chaque fois que I'on intervient sur 'appareil, s'assurer
que le courant électrique a été coupé.

L'appareil ne doit étre ni modifié ni forcé, toute modification pouvant compromettre sa
sécurité et le rendre dangereux. FLOS décline toute responsabilité sur des produits
qui auraient été modifiés.

L'appareil est congu pour étre utilisé a I'intérieur

IP 20 Ordinaire

@ Luminaire de classe Il : Appareil a trés basse tension de sécurité.

Connecter les cables principaux & I'unité d'alimentation a distance led SELV
conformément & la norme EN 61347-2-13 et en respectant la polarité (rouge positif -
noir négatif). Les appareils marqués comme étant a trés basse tension de sécurité
(TBTS) ne doivent pas étre reliés a des conducteurs de mise a la terre.

Luminaires prévus pour étre montés directement sur des superficies
normalement inflammables.

Si le cable flexible ou le cordon de ce luminaire est endommagé, il devra étre
remplacé exclusivement par le fabricant, par son service technique ou par une
personne qualifiée, afin d'écarter tout type de risque.

Utiliser un groupe d'alimentation apte et conforme & la normative.

L'appareil d'éclairage doit étre utilisé exclusivement avec accessoires et

les composants FLOS

:i Le symbole qui apparait sur 'appareil indique que le produit doit faire 'objet du
tri sélectif des déchets.
INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE
Pour nettoyer I'appareil, utilisez exclusivement un chiffon doux. Pour les
salissures les plus tenaces, humectez-le avec de I'eau et nettoyez seulement
le réflecteur et 'extérieur du produit. Veillez & ne pas nettoyer ou toucher la
LED/source de lumiere en aucun cas.
Attention: ne pas utiliser d'alcool ou solvents.
La source de lumiére de ce luminaire devra étre remplacée uniquement par le
fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée.

INSTRUGOES DE INSTALAGAO E DE UTILIZAGAO

ATENGAO!

A seguranca do aparelho s6 pode ser certificada se forem respeitadas as instrugdes
seguintes, tanto na fase de instalagao como na de utilizagéo, pelo que se recomenda
que as guarde.

ADVERTENCIA:

Para efectuar a instalagdo, e sempre que seja efectuada qualquer operagdo no
aparelho, certifique-se de que cortou a corrente eléctrica.

O aparelho ndo pode ser modificado ou forgado, em caso nenhum. Qualquer
modificacdo pode comprometer a seguranga, tornando-o perigoso. A FLOS declina
qualquer responsabilidade por produtos modificados.

O aparelho foi concebido para uso no interior.

IP 20 Ordinéria

@ Luminéria classe III: Dispositivo de baixa tensao de seguranca.

Ligue os cabos principais & unidade remota SELV de acordo com a norma EN
61347-2-13, respeitando a polaridade (positivo - negativo preto). Os dispositivos de
baixa tensdo de seguranca (BTS) marcados ndo devem ser conectados aos
condutores de aterramento.

As aparelhagens de iluminagéo destinadas a montagem directa em
superficies normalmente inflamaveis.

Se o cabo flexivel ou cordao deste aparelho de iluminagao estiver danificado,
devera ser substituido exclusivamente pelo fabricante ou pelo seu servio de
assisténcia técnica ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente, tendo por
objectivo evitar qualquer risco.

Usar um equipamento apropriato e de acordo com a norma.

O aparelho de iluminagdo s6 deve ser utilizado com acessérios ou
componentes da Flos.

2 0 simbolo que aparece no aparelho indica que o produto deve ser eliminado
de forma diferente da dos restantes residuos urbanos.
INTRUGOER PARAA LIMEZA DO APARELHO
Para limpar o aparelho, use apenas um pano macio. Em caso de sujeira mais
resistente, umideca o pano com agua e limpe apenas o refletor e o exterior
do produto. Em nenhuma circunstéancia pode-se limpar ou tocar o LED /
Fonte de Luz.
Atencao: nao utilizar &lcool ou solventes.
Afonte de luz incluida nesta luminéria somente sera substituida pelo fabricante, seu
agente de servico ou uma pessoa qualificada similar.
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WHCTPYKUUU NO YCTAHOBKE U 3KCMNNYATALIUU
BHUMAHME!

BesonacHocTb annapata MOXeT BbiTb rapaHTMpOBaHa NLLb MPU YCrOBUM
cobnoaeHNst NpUBEAEHHbIX HIKE MHCTPYKLMI Kak Ha aTane yCTaHOBKe, TaK U
Ha 3Tane aKkcnnyaTauuy, BCNeACTBUE Yero PekOMEHAYeTCS COXpaHuTb nX.
NPEOYNPEXAEHUE:

lpu ycTaHoBKe, a Takke Npu NpoBeaeHUn Niobbix paboT ¢ annapaTom
Heo6XoANUMo yBeauThCst B TOM, YTO OH OTKIKOYEH OT UCTOYHMKA
3MNEKTPONUTaHNS.
Annapart kaTeropuyecki 3anpellaeTcs MoanduLMpoaTb Mbo
NpUHYAUTENbHO BBOAMTL B AKCMNyaTauuto, Niobas MoandukaLms Moxet
NPUBECTM K HapyLLeHuio ycrnosui obecneyenuns 6esonacHoctn. FLOS
CHUMaeT ¢ ce6s BCsKylo OTBETCTBEHHOCTb 38 MOANDULMPOBAHHbIE U3AENNS.
Annapart pa3paboTaH 15 UCTIonb30BaHIsH BHYTPY MOMELLEHMS.

IP 20 O6bI4HbIN

CaetunbHuk knacca |Il: ycTpoiicTBO C 04eHb HU3KUM
AOnycKaeMbIM HarnpsKeHeM.
TMopkniounTe 0CHOBHbIE kabeny k AUCTaHLMOHHOMY Broky nuTaHus
ceeToanonos SELV, B cootBeTcTBUM C HOpMOil EN 61347-2-13, cobritopas
NoNAPHOCTb (MOMOXMUTENbHBIA — KPaCHbIN U OTPULATENbHBI — YepHbIit).
OTMeYeHHbIe YCTPOICTBA C O4YeHb HU3KkM Be3onacHbiM HanpskeHnem (BTS)
He OMKHbI MOAKMIYATLCS K 333eMMSIOLLMM NPOBOAHMKAM.

OcBeTuTenbHble NpuUBopbl, MOHTUPYEMble HEMOCPEACTBEHHO Ha
NOBEPXHOCTSIX CO CTaHAAPTHON CTENEHbIO BO3ropaeMocTy.

B cnyyae nospexaenus WHypa unv kabens nuTanns oH JOMKeH
6bITb 3aMEHEH UCKIMIOYMTENBHO NPOU3BOAUTENEM NGO ero TEXHNYECKOi
cnyx6oil unu KBanudULMpOBaHHLIM CneLraniucToM Bo usbexaHue
Kakoro-nubo pucka.

Heo6xoaumo mcnonb3oBaTh WUCTOMHUK NUTaHWUS, MOAXOAALMIA ANS AAHHOTO
anekTponpubopa 1 COOTBETCTBYHLLI AEACTBYIOLLMM HOPMaM.

OcBeTUTENbHbIA MPUBOP AOSIKEH WUCTONb30BATLCA TOMBKO C
aKkceccyapami 1 KoMnmexTyiolumm Flos.

E YKka3aHHblil Ha annapate CMBOM 03HA4aeT, 4TO 3fenne JOMKHO
YTUNN3NPOBATLCA OTAEMBHO OT CTAHAAPTHBIX GbITOBBIX OTXOMOB.
WHCTPYKLIUM MO OYUCTKE MPUBOPA
Vcnonb3oBaTb MArkyto candeTky unu Tpanky Ans YMCTkv annapara. B
cny4ae Gonee yCTOMUMBbLIX NATEH, HAMOUUTL TPSIMKY MMM CandeTky 1
YUCTHTb TOSBKO MPOXEKTOP 1 HAPYXHYIO YacTb n3penus. Hu B koem cnyyae
Henb3s YncTuTh Unn Tporat CUL/amny.

BHUMaHue: He ncnonb3oBaTtb CUPT wunu ApYrne pacTBOpUTENA.
TonbKo MPOM3BOANTENb, €0 areHT TEX0BCMYXMBaHNS UM [pyroi
KBaNMUMULMPOBaHHbIA CNeLManiicT MOXET 3aMEHUTb UCTOYHMK CBETa,
BKITIOYEHHDIA B 3TOT OCBETUTENbHIN MPUEOp.
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OPHATY YKOHE [MAU/IAJIAHY TYPAJIbI H¥CKAYJIBIK

HA3AP AYIAPBIHBI3!

KypbLIFbIHBIK Kayincizirine TeMeHeri Hyckaysiap, OpHaTy KoHe
naiijjanany keseHiHiH exeyi sie opbIH/janfaH xafjaiiapaa
Keninzgix 6episesii, COHABIKTaH 0J1ap/Abl OPbIHAAY/ibI KATaH
YCbIHaMBbI3.

ECKEPTY:

OpHATYy >KYMBIChIH OPbIH/lafaH/la )KOHe Ke3 KeJIreH yaKbITTa
KYPBLIFbI illliH/ie Gip 8peKkeT OpbIHAAIFAHAQ, KyaT ChIMbIH
po3eTKa/iaH MiH/JeTTi TYP/ie aKbIPaThIM TacTaHbI3. KaHaai
JKaflait 60/IMachIH, GYJ1 KYPbUIFBIHBIH KYPBIIBIMBIH ©3repTyre
HeMece ofaH Ky Tycipyre 6oJiMaii/ibl, Ke3 KeJIreH e3repic
KYPBLIFBIHBIH Kayincis ik syiecin 6y3bln, oHbl Nai/janany bl
kayinTi eTyi mymkin. FLOS koMnaHusicel ©HiMAep/iH KYPBLIBIMbIH
©3repTy/leH TYbIH/IAaHThIH Ke3 KeJIreH xayankepuijikreH 6ac
TapTa/ibl.

Byt KypbLIFBI Vi ilTiHAe MalijanaHyfa apHaIfaH.
IP20 - Ka/bINThI.

@ Il kacTel WaM: ©Te TOMEH KepHeyJli kayincisik
KYpaJbl .
61347-2-13 EN craHzapTbiHa calikec Heri3ri ceiMapabl selv led
KalIbIKTaFbl KyaT GJIOTbIHA, OJIAPJIBIKTBI CAKTal OTBIPLIM, (KbI3bLI
OH, - kapa Tepic) KocbIHbI3. ©Te TOMeH Kayincizgik kepHeyi (BTS)
GeJIriJieHreH KypbLIFbLIAp JKepre TYHbIKTay ChIMAapbIHa
KOCbLIMaybl THiC.

©/1eTTe MaHFbIII GOJIbIN TaGbLIATBIH OPBbIHAApFA TiKesel
KYPACThIPbLIATBIH IIaMAAAP.

Erep ocbl aM/ja//ibliH Uisirim ka6eJsii Hemece CbIMbI 3aKbIMAHCA,
Ke3 KeJITeH Kayin-KaTepre 0.1 6epMec Y1IiH, OHbI TeK OHIM
’KacaylbIChl, TEXHUKaJIbIK KbI3MET OpHbI HeMece GiiKTi MaMaH
ayBICTBIPYBI KEPEK.

Tek THiCTi a6 AbIKTHI NaliJaaHbIHbI3 )KOHE CTAHJAPT Typasibl
KeJticiM/ii YCTaHbIHBI3.

A B¥Jl maMaJl TeK Flos KepeK-KapaKTapbIMeH JKoHe
Kypam/ac 6eJeKTepiMeH faHa naiAaaaHbUIybl KEpek.

. .

‘i KypbLifFbljja KEpceTiJireH 0cbl TaH6a 0ChI KYPBIJIFbIHBIH

KaJ1a KOKbICbIHaH 68J1eK apHalbl OpbIHFa TAIChIPBIIYbl KEPEKTIiriH
KepceTezi.

TA3AJIAY TYPAJIbI HYCKAYJIAP:

AnmnapaTTsl TazaJjay YLIiH )KyMcakK Iy6epeKTi KoJIAaHbII XKYPiHi3.
HefypsibiM TO3iM/i JtacTaHfFaH xafjaiia, y6epeKTi AbIMAalN, TeK
IIAFbIIBICTBIPFBILI MEH OHIM/IiH ChIPT ’KafbIH Ta3apThiHbI3. E6ip
kafaia LED /2KapbIK ke3iH Tasasayfa HeMece ycTayfFa
60JIMai/bL.

Warning: do not use alcohol or other solvents.

Tex ©@HAipy1LIi, OHbIK KbI3MET areHTi HeMece COJI CUAKTBI GiTiKTi
MaMaH OyJ1 IIaMIIbIpaKTa XKapblK K63iH aJMacTbIpajibl

L US

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

+ Read all instructions before installing.

+ Installation by a qualified electrician only.

e(UL)us
LISTED

+ Do not conceal or extend exposed conductors through a

building wall.

+ Do not install this system in wet locations.

* For low voltage exposed insulated conductor systems, do
not install any part of this system less than 7 feet (2.2 m)

above the floor.

+ Locate remote power supply at least 5 feet from the floor, in
a dry area, apart from heats sources, with adequate

ventilation and accessibility for service.

+ To reduce the risk of fire and burns, do not install this lighting
system where the exposed bare conductors can be shorted or

contact any conductive materials.

+ To reduce the risk of fire and overheating, make sure all

connections are tight.

+ Do not install any luminaire closer than 6 inches (15.25 cm)
from any curtain, or similar combustible materials.
+ Turn off electrical power before modifying the lighting system

in any way.
* Requires listed Class 2 Power supply

SAVE THESE INSTRUCTIONS”

SURFACE INSTALLATION

FEED JOINT RECESSED

UP & DOWN LIGHTING

INSTALLATION LENGTH

FEED RECESSED JOINT ROSE

C——

DOWN LIGHTING

JOINT RECESSED CONCRETE

Cable length supplied

PROFILE

SUSPENSION INSTALLATION

FEED SUSP.JOINT RECESSED

UP & DOWN LIGHTING

}

INSTALLATION LENGTH

FEED SUSP.JOINT RECESSED ROSE

N
N

SUSP.JOINT RECESSED

8 ) b=

DOWN LIGHTING \ g

SUSP. JOINT SURFACE

Cable length supplied

Suspension Cable length supplied

PROFILE
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“ LUMINAIRE INSTALLATION

INSTALACION DE LA LUMINARIA / INSTALLAZIONE DELLA LAMPADA /
INSTALLATION DER BELEUCHTUNG / INSTALLATION DU LUMINAIRE /
INSTALAGAO DO APARELHO DE ILUMINAGAO / fRB328 E DR -4E 1 11 /
JTHINZ3: | MOHTAX OCBETUTENIBHOIO NMPUBOPA
MAMJAJIJIBI OPHATY /5,3 Sua s waS 53

1
2 -
ON T
d
ON OFF
= Y
© o
UP LIGHT

/\\ WARNING:
Max. 8 modules
1Ball Joint | Max 5 kg
Max 120W - 5A
ATOM 90/120

DIMENSION CONVERSION TABLE

@ click!

LIGHT MODULES
REF DESCRIPTION '"Sta:ﬁtzz‘"ﬁ"gth Weight (Kg) w
09.8000.DD** DIVERSION DOWN 1000 2700K CRI90 1000 0,6 13
09.8001.DD** DIVERSION DOWN 1000 3000K CRI90 1000 0,6 13
09.8002.DD** DIVERSION DOWN 1500 2700K CRI90 1500 0,9 20
09.8003.DD** DIVERSION DOWN 1500 3000K CRI90 1500 0,9 20
09.8004.DD** DIVERSION DOWN 2000 2700K CRI90 2000 1,2 27
09.8005.DD** DIVERSION DOWN 2000 3000K CRI90 2000 1,2 27
09.8006.DD** DIVERSION DOWN 2500 2700K CRI90 2500 1,5 34
09.8007.DD** DIVERSION DOWN 2500 3000K CRI90 2500 1,5 34
09.8010.DD** DIVERSION UP&DOWN 1000 2700K CRI90 1000 0,6 20
09.8011.DD** DIVERSION UP&DOWN 1000 3000K CRI90 1000 0,6 20
09.8012.DD** DIVERSION UP&DOWN 1500 2700K CRI90 1500 0,9 31
09.8013.DD** DIVERSION UP&DOWN 1500 3000K CRI90 1500 0,9 31
09.8014.DD* DIVERSION UP&DOWN 2000 2700K CRI90 2000 1,2 43
09.8015.DD** DIVERSION UP&DOWN 2000 3000K CRI90 2000 1.2 43
09.8016.DD** DIVERSION UP&DOWN 2500 2700K CRI90 2500 1,5 54
09.8017.DD** DIVERSION UP&DOWN 2500 3000K CRI90 2500 15 54
09.8020.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 1000 2700K CRI90 1000 0,6 13+Spots*
09.8021.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 1000 3000K CRI90 1000 0,6 13+Spots*
09.8022.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 1500 2700K CRI90 1500 0,9 20+Spots*
09.8023.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 1500 3000K CRI90 1500 0,9 20+Spots*
09.8024.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 2000 2700K CRI90 2000 12 27+Spots*
09.8025.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 2000 3000K CRI90 2000 1.2 27+Spots*
09.8026.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 2500 2700K CRI90 2500 15 34+Spots*
09.8027.DD** DIVERSION DOWN SPOTS 2500 3000K CRI90 2500 1,5 34+Spots*
09.8030.DD** DIVERSION UP&DOWN 1000 2700K CRI90 1000 0,6 20+Spots*
09.8031.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 1000 3000K CRI90 1000 0,6 20+Spots*
09.8032.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 1500 2700K CRI90 1500 0,9 31+Spots*
09.8033.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 1500 3000K CRI90 1500 0,9 31+Spots*
09.8034.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 2000 2700K CRI90 2000 1,2 43+Spots*
09.8035.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 2000 3000K CRI90 2000 1,2 43+Spots*
09.8036.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 2500 2700K CRI90 2500 1,5 54+Spots*
09.8037.DD** DIVERSION UP&DOWN SPOTS 2500 3000K CRI90 2500 1,5 54+Spots*
* Max. 2 Spots / Profile. (Spots not included). To be order separately.
* DD =FINISH. CZ =Bronze / 1A = Anodic Ice / 14 = Black / 40 = White
DRIVERS (Note: Not for US, see pec sheet) SUSPENSION ACCESORIES
REF DESCRIPTION REF DESCRIPTION
60.9426 ALIMT.LED 24V-120W DALI  90-305V PWM-120-24DA-OL 06.5300.0D  DIVERSION FEED SUSP.JOINT RECESSED
60.9416  ALIMT.LED 24V-120W 0/1-10V 90-305V PWM-120-24 065301.0D  DIVERSION SUSP. JOINT RECESSED
60.9392  CBU-ASD Control Unit (CASAMBI for 60,9416) 06.5302.0D  DIVERSION FEED SUSP.JOINT RECESSED ROSE
60.9361 DRIVER IDLV-65-24 180-295V 24V 57W DIM 0-1 065303DD  DIVERSION SUSP. JOINT SURFACE
/\ Broadcast control System. SURFACE ACCESORIES
SPOTS REF DESCRIPTION
REF DESCRIPTION w 06.5304.DD DIVERSION FEED JOINT RECESSED
09.383X.DD ATOM 90 55 06.5305.0D DIVERSION JOINT RECESSED/CONCRETE
09.384X.DD ATOM 120 8 06.5306.0D DIVERSION FEED JOINT RECESSED ROSE
ASSEMBLING JOINING / RECOMMENDED FEED PROFILE CONNECTION
S S |
g e B © S B C
OFF OFF OFF

/\ TO REMOVE

/l

1 LWL W W W W U W W W W W U O O W W T 1
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ALIMT.LED 24V-120W DALI 90-305V PWM-120-24DA-OL (60 .9426) (Not for US)
DA-(WHITE)
DRIVER DALI — DA*BLUE)
60.9426
-V(BLUE)
ACIL(BROWN) DIVERSION FEED
-
AC/N(BLUE) +V/(BROWN)
ALIMT.LED 24V-120W 0/1-10V 90-305V PWM-120-24 (60.9416) (Not for US)
DIM-(WHITE)
DRIVER 1-10V - DIM+(BLUE)
60.9416
-V(BLACK)
AC/L(BROWN) DIVERSION FEED
-
ACIN(BLUE) +V(RED)
CBU-ASD Control Unit (CASAMBI for 60.9416) (60.9392 + 60.9416) (Not for US)
DIM+(BLUE) J :'_I
L — ¥
N Oz g DRIVER 1-10V
CASAMBI
| 50,9392 DIM-(WHITE) 60.9416
> -V(BLACK)
AC/L(BROWN) DIVERSION FEED
-
AC/N(BLUE) +V/(RED)

DRIVER IDLV-65-24 180-295V 24V 57W DIM 0-1 (60.9361)

K

AC/L(BROWN)

AC/N(BLUE)

DIM+(BLUE)

va|va| |z

PROFILE L2

1000 mm 287 mm
1500 mm 287 mm
2000 mm 457 mm
2500 mm 457 mm

/\ Minimum angle between modules

Qi

o =45°min

DIM-(WHITE)

va|va| |

govuuuuuuaouuuoouuuuuuu

-
ACL
ACL
ACN
ACN
DRIVER 1-10V
DIM + 60.9361
DIM -
Vo +
Vo -

US: Remote listed driver in enclosure.
See spec sheet for part code.

Remote Power
Supply

m inch
157,48

mm inch
16 0,62
34 1,33
287 11,29
457 17,99
1000 39,37
1500 59,05
2000 78,74
250 98,42

US ONLY
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